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The 185th
Annual General
Meeting

GOD WILLING

commences at 11.00 a.m. on

Saturday, 17 September 2016
at the Metropolitan Tabernacle, London SE1 6SD
The Business Meeting at 11.00 will include
reports and updates on the Society’s work.
After the Business Meeting,

at 2.00 p.m.

The Rev. M. H. Watts
Minister of Emmanuel Church, Salisbury, and
a Vice-President of the Society
is expected to preach
Lunch will be served between the Meetings

All are invited to attend
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Editor’s Introduction

T

his edition of the Quarterly
Record is largely a compilation of
the main addresses given at the
Thanksgiving Service held on
Saturday 13 February at the
Society’s new International
Headquarters, William Tyndale
House, 29 Deer Park Road,
London. The service included
the reading of Psalm 145, 1 Samuel
7.7–17 and 2 Thessalonians 3.1–5; several
addresses by personnel from the Society;
greetings from our sister society in the
Netherlands, Gereformeerde Bijbelstichting;

and the praise of God with the singing of
Psalm 100, Psalm 115 vv. 1–3, 12–18, and
Psalm 78 vv. 1–7. Pastor Pooyan Mehrshahi
preached from the Scriptures and
took 1 Samuel 7.12 as his text.
It was a great blessing to have
about 450 present at the
Thanksgiving Service, including
an encouraging number of
children and young people. We
would wish to give all glory and honour to
our triune God for His help to the Society
thus far, and pray that His hand of blessing
will be with us henceforth.

Introduction from Mr. G. D. Buss,
Chairman of the General Committee

I

t is my privilege, on behalf of the
General Committee, as its Chairman, to
welcome you all to our Thanksgiving
Service this afternoon. You will hear in a
moment the wonderful way in which the
Lord has provided for us in the selling of
Tyndale House and the provision of this
commodious building in which we are now
found; an account of the Lord’s wonderful
goodness: He has shown us His same
character as when His hand was upon
Nehemiah in the rebuilding of the walls of
Jerusalem.

greater temple: that of David’s seed, our
Lord Jesus Christ, in generations to come.
When David had received these tidings he
said, ‘Who am I, O LORD God, and what is
mine house, that thou hast brought me
hitherto?’ (1 Chronicles 17.16). We this
afternoon can say with David, in just the
same way, according to the goodness of
God to the Society: ‘who are we and what
is our house, that the Lord has brought us
hitherto?’
There are three very brief points to notice:
firstly, David recognised his unworthiness:
‘Who am I and what is my house?’ The
Society realises that all that has been
done for us in this work is through God’s
goodness and mercy. It is not that we
deserve it or that we merit it, but it is
nevertheless a humbling privilege to have

As I pondered this gathering, my thoughts
went to words of King David at the time
Nathan had been to him and told him it
was not the Lord‘s will for him to build
the temple but that Solomon was to build
it. Then Nathan prophesied also about a
33
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been used of God in this way. May we
ever remember our unworthiness. We are
a handmaid in God’s hand, a tool for the
furtherance of His gospel. ‘Not unto us, O
LORD, not unto us, but unto thy name give
glory’ (Psalm 115.1).

that in a similar, if smaller, way, and yet
exhibiting the same pattern, He is giving us
an expectation this afternoon. He has done
so much for us, as is most visibly before us
today in the provision of this building, and
in doing so has very remarkably provided
for us a good hope for the future in our
hearts. We may humbly believe that the
Lord yet has work to be done through
these means, through the Society, for the
furtherance of His gospel. In His providence
perhaps generations to come in this very
room may send forth many more Scriptures
and many more Testaments which speak
of the goodness of God. We have an
expectation: the Lord has been mindful
of us and, unworthy as we are, we have
every reason to believe that through His
goodness and mercy alone He will yet bless
us. To His dear name be all the honour, all
the glory and all the praise.

Secondly, David acknowledged that all
that had been done and all that had been
promised was from His God. David put the
crown where it belonged and was humbly
glad so to do. This afternoon I believe that is
the united feeling of our General Secretary,
the members of the staff and the General
Committee, and all you dear friends who
have gathered, that we acknowledge God’s
great goodness in what He has done for us.
The third thing that David was glad about
was that God gave him an expectation. In
David’s case, of course, it was an amazing
expectation that of his seed would come
the Saviour, our Lord Jesus Christ. I believe

Not unto us, O LORD,
not unto us, but unto
thy name give glory

Psalm 115.1

The River Wandle, Morden Hall Park
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From the
General Secretary

I

would like to extend, on behalf of the
staff of the Society and the General
Committee, a very warm welcome to
you all. We value your association with the
Society; we value your presence here today;
and we will very much value your prayers in
the days, weeks, months and years that lie
before us, God willing.

may also be involved with this great work.
The Society’s activity is not so much bound
up with bricks and mortar, but with the
living, powerful Word of God. This building
is merely the vehicle for the distribution of
the holy Truth of God among the nations
of the world. The need today, not only in
our own land but throughout Europe and
throughout all the nations of the earth, is
as great as it has ever been. There is a great
work yet to be accomplished.

We have seen yet again the Lord’s great
goodness to the Society. The Society has
now been in existence for 185 years, and
year-by-year during this long period of
time—whilst there have been many trials
and tribulations, many griefs and many
burdens—we have seen the Lord again
and again wonderfully provide for us. At
times the Society has been brought low,
very low, and then in His goodness He has
raised the work up again.
Now, today, you see we are in this
wonderful building: a building that God in
His goodness has provided for the Society
and its future activities.
Those of us who are involved directly in
the work of the Society are very conscious
that we are building on what God has
done in previous generations. Many have
gone before us: many godly men and
women who laboured in the work; we are
building on their shoulders. They gave their
time, their resources, and their lives to this
work. Today, by God’s grace, we are looking
forward to a new era, a new generation
rising up: our children, our grandchildren,
our great grandchildren, whom we pray

We see here this day, as we sit in this
building, the Lord’s favour to the Society:
His blessing in preparing the work for a
future day, for a future generation. To you
young men, young women, young children:
this is your Society. You are privileged to
have the Word of God, but many do not
have the Word. It is the Society’s privilege
5
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to translate, to publish and to distribute the
Word of God to our fellow men throughout
the world. May you be among the
generation to come that shall be engaged
prayerfully in this work, that together we
may all go forward in the fear of God, for
the glory of His name, the salvation of
our fellow sinners and the advance of the
Kingdom of Christ among the nations of
the world.

holy Truth of God. God has spoken to
us, but also to our fellow men, to our
neighbours, to those who this day have
no interest or desire after God or truth.
Yet Christ is saying, ‘Unto you, O men, I
call; and my voice is to the sons of man’
(Proverbs 8.4).
We value your continuing support and
interest in the work in which we are
engaged. Perhaps one way you can show
this is, if you are not already a member
of the Society, today you can become a
member: sign up and associate directly

The work is wholly dependent upon the
blessing of God, and we are thankful to see
here that blessing. We pray that His Word as

The Warehouse converted to a meeting hall

with the work with which we are engaged.

it goes forth may be used by Him mightily:
may the Word of God be made powerful,
mighty in the hearts, the minds, the souls,
the lives of many. We do not hear much
of the effects of the Word of God; but our
comfort and our consolation is bound up
wholly in what God Himself has said: ‘So
shall my word be that goeth forth out of my
mouth: it shall not return unto me void, but
it shall accomplish that which I please, and
it shall prosper in the thing whereto I sent it’
(Isaiah 55.11). This is the Word of God: this
is the divinely inspired, divinely preserved

Let me offer a very warm welcome to you
all. We thank you for coming, for giving of
your time; and we pray that this occasion
may be one of those times that will be in
your mind in days to come as you think and
as you pray for the work of God through
the dissemination of His Word among the
nations of the world.
Let us ask for the Lord’s blessing upon our
meeting.

66
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Have

Mercy
on Me

by the
tth
Rev G. Hamstra
R
President of the Society

H

ave mercy upon me, O God, according to
thy lovingkindness: according unto the
multitude of thy tender mercies blot out my
transgressions. (Psalm 51.1)

T

miserable man in the entire
kingdom. Before David’s
genuine repentance,
he constantly felt the
uneasy burden of his foul
transgressions. His bones
waxed old through his
roaring all the day long; for
day and night God’s hand
was heavy upon him (see
Psalm 32.3–4).

he shepherd from
the lowly fields of
Bethlehem was
elevated to the royal
throne of Jerusalem. The
Lord Himself characterised
him as ‘a man after God’s
own heart’ (Acts 13.22). Yet
when David transgressed
the commandments of
God, there was not a more
77
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peace and holiness express the desire of
this contrite heart.

The psalm we are considering here refers
to the darkest days of King David’s life.
The primary occasion is his sin against
Bathsheba and Uriah. His heart was
hardened for a considerable time. However,
after Nathan came with the divine
message, ‘Thou art the man’ (2 Samuel
12.7), the king humbled himself before God
in true and genuine repentance.

This entreaty lives in the broken heart by
the grace of the Holy Spirit. It is produced
by a twofold conviction. On the one hand,
an appropriate acknowledgement of sin
and guilt lives in the broken heart. On the
other hand, in the same heart there is a
vital longing for the grace of God in Christ.
Only this twofold persuasion produces
a heartfelt genuine repentance where
nothing else will. In true repentance these
two convictions always go hand in hand;
they cannot be separated. This is similar
to the publican’s prayer: ‘God be merciful
to me a sinner’ (Luke 18.13). The publican
acknowledged himself to be a sinner, and
he was persuaded that God was merciful.
His plea was that the Lord would grant His
mercy to him, the sinner.

We do not need to be guilty of David’s
transgressions in order to value this
penitential psalm as our favourite. In every
expression we hear the language of the
broken spirit and the contrite heart. A deep
sense of the exceeding sinfulness of sin
pervades the entire prayer. David genuinely
owns the guilt of all unrighteousness.
The longing for holiness is as fervent as
the cry for pardon. Where is the contrite
heart that does not feel a kinship with
this David? His description is explicit: This
sorrow is like no other sorrow. The deeper
and more sanctified our self-knowledge,
the higher we value this penitential psalm.
No, the true believer does not cast stones
at David. However sincerely and honestly
he may have lived by the grace of God, he
wholeheartedly confesses and pleads, with
the penitent king, ‘Against thee, thee only,
have I sinned’ (v. 4), and, ‘wash me, and I
shall be whiter than snow’ (v. 7).

David realised full well that he had
forfeited every right to the favour of God.
Yet, like never before, the chief desire in
his heart was the love of God, which was
more precious to him than life itself. This
yearning for God caused the pressing
urgency of the petition, ‘Have mercy upon
me, O God…blot out my transgressions.
Wash me throughly from mine iniquity,
and cleanse me from my sin’ (vv. 1–2).
Conscious of the enormity of his guilt, he
spread his sins before the Lord and pleaded
for forgiveness.

This psalm is so full of the tender, faithful
love of David’s God! In His infinite
compassion, the Good Shepherd seeks
His lost sheep that has gone astray in the
wilderness of sin. The twoedged sword of
the Spirit deeply penetrates the psalmist’s
heart. The God of truth exposes the wicked
character of his transgressions. The fruitless
deliberations by which he tried to pacify
his conscience have ceased. His pierced
and wounded heart breaks. A flood of
confessions flows from this smitten heart.
One acknowledgement of sin and guilt
follows after the other. Pleas for pardon,

The penitent’s only plea was for the free
and sovereign grace of God revealed in
Christ. He made no mention of his former
rich experiences, nor did he mention his
zeal for the service of the Lord displayed
before his fall. His exclusive hope resided
in the lovingkindness of the Lord, the
multitude of His tender mercies. That
was the only appeal he could make. How
blessed it is when we find nothing in self
to stand on, and when we may have a
glimpse of the heart of God as inclined
8
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to mercy. Appeals based on that precious
ground prevail with God.

Those who have become acquainted
with the enormity of their sin and guilt
before God may find a strong measure of
consolation in this psalm of David. How
instructive are these moving expressions
of sorrow and grief on account of his deep
fall, especially on two accounts. Firstly,
David did not in any way minimise his
own guilt. He rather frankly acknowledged
the heinousness of his transgressions.
Secondly, David did not limit the mercy
of God. To the contrary, his fervent plea
was for the lovingkindness of the Lord
and the multitude of His tender mercies.
How infinitely precious is the mercy of God
revealed in Christ! How deep is that ocean
of the love of God made known in the
crucified and risen Redeemer! The more
a sinner feels his need for the boundless
grace of God in Christ, the more richly
will he experience the blood of Christ
cleansing him from all sin. ‘Blessed are they
that mourn: for they shall be comforted’
(Matthew 5.4).

True repentance is not a matter of fleeing
emotions but a principle lodged deeply
within the heart. David’s sin is ever before
him. He is ashamed. Even a sense of God’s
pardoning love deepens the impression of
the loathsomeness of his transgressions.
Today many see no need of repentance.
They are of the opinion that only men like
David require it. However, even when we
have been kept from the outward acts of
sin, the seeds of all evil are nevertheless
present in our hearts. By nature we are
troubled by the selfsame depravity and
are in need of a heartfelt contrition. When
the Lord gives, by His Spirit’s grace, a due
understanding of the spirituality of His
law, we become acquainted in our heart of
hearts with our sin and guilt in the sight of
a holy God. Then we, just like David, come
to a genuine repentance. Let the parable
of the Pharisee and the Publican forever
be a warning for the self-righteous and the
high-minded.

Create in me a clean
heart, O God; and renew a
right spirit within me
Psalm 51:10

9

Trinitarian Bible Society – Quarterly R
Record
ecord

Editorial
Report
by Philip J. D. Hopkins,
Editorial Director
Introduction

of continual change, we serve an
unchanging and unchangeable God.

We read in Malachi 3.6 these striking
words: ‘For I am the LORD, I change
not’. These words are all the more
remarkable because we are often very
conscious of the constant change
that we experience personally and
collectively in every part of our lives.
Some changes cause us sorrow, but in
the Lord’s mercy some changes bring us
joy. The Scriptures give us a wonderful
assurance that, in the midst of a world

New London Premises
One change for which the editorial team
based in London is very thankful is our new
premises. It is a joy to work in spacious and
pleasant offices, and to see the parkland
a short distance away on the other side
of the tramline from our new London
Headquarters, William Tyndale House,
29 Deer Park Road.
The Production Library

10
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Appointment of Editorial
Manager

Appointment of IT
Consultant

Another welcome change that we look
forward to is the arrival of our new
Editorial Manager, Jonathan Arnold, who
is due to commence his employment
with the Society on Monday 4 April,
God willing. It is planned that Jonathan
will manage the day-to-day work of
the department with a particular focus
on managing the English language
projects from start-to-finish, and the
foreign language projects from approval
of final text to publication of
the Scriptures (both print and
electronic forms). With over sixty
Scripture projects of one kind
or another now being overseen
by the Editorial Department,
Jonathan’s arrival is eagerly
awaited!

In connection with our desire to move
forward with the publication of electronic
Scriptures, the Society has also appointed
Timothy Tribe to act as an IT consultant.
Timothy’s main task for the first twelve
months or so of his contract will be to assist
our Resources Director in sourcing and
introducing major new business systems
software, but he is also helping us develop
new editorial systems.

God willing, the arrival of
Jonathan will enable existing
staff to focus more on the many
Bible translation and revision
projects in hand, and also to
refocus on preparing a number
of articles for publication that
have been held up due to a lack
of editorial capacity. We trust
that in various ways we shall be able
to renew our defence of the traditional
texts of Scriptures as those which God
has providentially preserved to His
people down through the centuries from
Bible times. We also desire to continue
upholding the Authorised (King James)
Version as still being the most accurate
and faithful version of the Holy Scriptures
in English. In addition, we are planning
several items in connection with the
500th anniversary of the Reformation
in 2017, including a reduced-sized
(compact) edition of the Westminster
Reference Bible.

There is considerable scope in using new
technology to help our translation and
revision teams in the preparation of faithful
and accurate editions of the Scriptures,
but the main anticipated benefit of
introducing the envisaged new editorial
systems is to reduce significantly the time
taken between approval to publish and
actual publication. Moreover it is hoped
that these new systems, once developed,
would enable us to publish the Scriptures
in electronic form simultaneously on
different platforms, such as Bible apps,
Kindle and other ereaders, and on various
Bible programs, etc. At the moment we
11
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enabled to embrace the opportunities
which lie before us, particularly as we seek
to disseminate the Scriptures ever more
widely in electronic form alongside our
traditional print media, which we believe
will continue to remain an important part
of our work.

are in the very early stages of looking at
what might be possible in this area, but the
potential is exciting. We pray that we may
be able to realise much of that potential!

Planned New Website
It is anticipated that we will need to
develop a new website as part of the
introduction of any new business system,
which is another major project in which
the Editorial Department will be heavily
involved. Whilst these developments will
necessitate a lot of work and alter many
of our internal processes and procedures,
such change is necessary if we are to
provide our supporters and customers with
a modern, efficient and up-to-date service,
comprising both information and secure
sales.

News on Bible Projects
God willing, there will be a comprehensive
update of all our Bible translation and
revision projects in the forthcoming
Annual Report edition of the Quarterly
Record for July to September 2016. In
advance of that major update, it is a joy to
report that the Spanish New Testament has
been published, and that the first print run
of 35,000 copies is being sent to various
parts of the Hispanic world. The public
launch of the RV-SBT New Testament is
still due to take place on Saturday 23 April
2016 in Madrid; at the time of writing
preparations for that event are well
underway. We have also been encouraged
by the generally positive response to the
French Gospel according to Matthew
published last October, but we would
welcome more feedback from native
French readers wherever they reside.

Technological Advances
The major advances in modern technology
and communication that have taken place
over recent years of course have their
downsides, but they also offer the Society
the opportunity to circulate Protestant
and uncorrupted versions of the Word
of God in more ways than ever before.
The increased modes of communication
provide further avenues in which to
promote Bible translations which are
accurate and trustworthy, conforming to
the Hebrew Masoretic Text and the Greek
Textus Receptus.

Conclusion
As we in the Editorial Department continue
the work of preparing reliable and accurate
copies of God’s Word, we would value your
prayers as we look to harness the latest
technologies to help us fulfil our aims.
Most of all we wish to be kept faithful to
the founding Biblical principles of the
vital work of the Society and to do all for
the Glory of God, as unto the God who
declares: ‘I am the LORD: that is my name:
and my glory will I not give to another’
(Isaiah 42.8).

The addition of new personnel working in
the Editorial Department heralds a time of
major change as we seek, prayerfully, to
take advantage of the available technology
in order to develop our work. The aims
of the Society have not changed, but the
way in which we work will have to be
adapted as part of a constantly changing
world. We trust that the Society will be

12
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The Lord‘s

Wondrous
Provision

From David J. Broome
Resources Director
Mr. Chairman, members, supporters and
dear friends gathered here this afternoon:
It is my privilege to give you a short
account of the Lord’s wondrous provision,
which is the title which has been given
to this address. This new building, and all
connected with it, have indeed been a
most wonderful provision from the Lord.
Therefore our desire today is expressed
in the words of the 145th Psalm: to
‘abundantly utter the memory of thy great
goodness’ (v. 7), and ‘to make known to the

sons of men his mighty acts’ (v. 12).
If I had longer I could tell you the whole
history, but inevitably it will be only a few
highlights. But I trust that it will be enough
to bring the glory to our God which is due
unto His Holy name!
There are two parts to this short address:
firstly, I would like to give you a brief
timeline of the key events; and then

The Sales Showroom
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secondly, I would like to tell you a little
bit more about the wondrous provision
itself and the way that the Lord has led us
through many twists and turns, and many
wonderful interventions of His providence.

A Brief Timeline
Firstly, the timeline: many of you here
will remember an occasion like this in
the autumn of 1994 when the Society
moved into Tyndale House and there was
a Thanksgiving Service. The cost of that
building, including the refurbishment, was
£784,000. Tyndale House was a wonderful
provision for the Society over nearly
twenty years and we are deeply thankful
to the Lord for it.
However, there came a time—and this
really began to crystallise in early 2013—
when the Society was under considerable
financial pressure. The maintenance
costs on Tyndale House were rising and
there was an urgent need to refurbish
the building, and the General Committee
began to be very concerned about what
should be done. On 15 April 2013, a paper
was first put to the General Committee

concerning possibilities for the future of
Tyndale House.
Bids were taken for the sale of the
property, and things progressed to
the point where on 24 March 2014 the
Society exchanged contracts with Her
Majesty’s Government for their purchase
of Tyndale House for the remarkable sum
of £5.325 million. The Government were
buying the site on behalf of a charitable
trust to be used as a free school—any of
you who came past the site this morning
will have seen that the building work is
well in progress.
On 11 August 2014, after considerable
work and many of the Lord’s interventions
on our behalf, contracts were signed with
the developer Chancerygate in respect
of the Deer Park Road site, for these
two industrial units that you have been
in today. We needed an interim home
for a few months, due to the timing of
the projects, and the Lord wonderfully
provided a property just down the road at
15 Lyon Road, only about seven minutes’
walk from here. The Society took a lease
there on 2 October 2014, and we moved

View out towards Morden
Hall Park

144
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in on 3 February 2015. Construction
work started here at Deer Park Road two
weeks later, on 18 February 2015, and on
12 October 2015 we took possession of
this completed building, moving here from
Lyon Road just a week later. This gives you
some idea of the timings and a very brief
outline of all that happened.

There had been a point in that year when,
quite honestly, we feared that we were
going to run out of money to pay the
staff the next month. But that was not
the Lord’s intention, of course! And about
the same time we had another wonderful
intervention from the Lord in terms of a
very significant legacy that was sent to us.

The Wondrous Provision

And now the wondrous provision itself
that we have been left—in the words of
the Scriptures—’to live off’, comprises:

Now to come to the wondrous provision
itself. There is a word of Scripture that I
would like to bring to you, which you can
find in 2 Kings 4.7: ‘Then she came and
told the man of God. And he said, Go, sell
the oil, and pay thy debt, and live thou
and thy children of the rest’. Now, you will
no doubt remember the context: the poor
woman was in debt. But you remember
how she was commanded to bring the
pots into which she was to pour the oil,
and there was a wonderful multiplying of
the oil. Then in this verse, she was told to
sell the oil and go and pay her debts.
You may say, what application does
that have to our situation? Well, we
were deeply concerned in July 2013
about the future financial state and the
future property situation of the Society. I
remember reading the Word of God one
Lord’s Day afternoon that month and this
word was applied—and it has been like
an anchor point throughout the whole
project. Like the widow’s oil, the Lord
multiplied greatly the value of Tyndale
House: in twenty years it went from
£784,000 to £5.325 million; that was the
multiplying. Having sold Tyndale House,
the Society was remarkably able to repay
its very significant debts.
Now these were not external debts, as
thankfully we had been able to borrow
internally from our Restricted Funds and
from our Golden Thoughts Calendar Fund.

this wonderful, modern state-of-theart building.
this excellent location: so close to
all the local transport links, so easy for
international travellers coming in to the
airports at Gatwick and Heathrow.
the wonderful outlook over the park:
what could be more pleasant than to sit in
the office and look out over the park?
The fact that we were brought this
building at the right stage in the process
with the developer, so that we were able
largely to determine the internal design
ourselves.
The building next door, which is worth
around £150,000 a year to the Society in
terms of rent (and I am pleased to be able
to tell you that, God willing, we are very
close to closing a deal with a tenant on it).
Finally, all of that and we have about
£250,000 in the bank left over from the
project.
Remarkably, all the objectives of the
project that we set in motion in July 2013
have now been met. I will just briefly share
these with you, so that you can rejoice
with us:
1. Firstly, to avoid the need to invest
funds to refurbish Tyndale House: we
15
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Society. It is always our burden that
we maintain a professional image,
as a witness, not only to the Lord’s
people, but to others who come and
visit us.

simply did not have those funds at the
time.
2. Secondly, to reduce the value of the
funds that we had tied up in property,
so that they could be used more for the
Society’s work—that has clearly been
achieved with the cash left over and the
rental which we expect, God willing, to
obtain from the rent for John Wycliffe
House, the building next door.

In addition to all of this, in the past two
years the Lord’s wondrous provision has
also been seen in terms of staffing. The
Lord has sent us several very capable staff
members and also a tremendous legacy

The Warehouse of John Wycliffe House...

3. Thirdly, to reduce the net operating
costs of the building, including repairs:
we have a brand new building here;
we should not have any significant
maintenance needs, God willing, for many
years. And it is very energy-efficient.
For example, the roof is covered in solar
panels, and it is likely that in the summer
we shall probably be nearly self-sufficient
in electricity.

income. We indeed rejoice this afternoon
in the Lord’s wondrous provision in so
many ways.

The Lord's mighty acts
Lastly, I would like to share some of the
Lord’s mighty acts during the process. We
have read in Psalm 145 of the mighty acts
of God. As I am sure you will have heard
said before, often the devil is seeking to
attack the work of the Society; he hates
the Word of God going forth. But what has
been absolutely remarkable in relation
to this property project is the way that
the devil has been kept at bay, and the
amazing manner in which things have
proceeded, at times totally contrary to
what one might expect.

4. Fourthly, to produce a more
productive working environment for
our staff—compared to Tyndale House,
we now have a wonderful working
environment here.
5. Lastly, to provide a building that
would portray a positive image of the
16
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We now come to more specific ‘mighty
acts of the Lord’:
1. Firstly, the Lord’s timing in
prompting us to sell Tyndale House: the
time during which He brought matters
to a head such that we were ‘forced’ into
selling was right at the height of the
London property boom. One reason that
we have so much money was because
we had fifty-seven bids—many

4. The legal negotiations during the
process went remarkably smoothly. Our
solicitor, Mr Jones (also a member of the
General Committee), has said to me on
numerous occasions how wonderful it is
and how the Lord has gone before us.
5. We were given agents, consultants
and others with whom we worked
easily; and they respected us for what
we stood for.

... used for displays and refreshments during the Open House

from property developers looking to
use that old building for residential
development—and the Government
was able to outbid them all.
2. Having the Government as the buyer
was also very helpful: we had a secure
transaction; we had a broker on the other
side that could be relied upon.
3. We were also able within that
contract with the Government to have
a twelve-month deferred period during
which we could do the substantial
amount of work that was needed to
clear Tyndale House and to prepare
it for vacating. We had been there for
more than twenty years; we needed that
twelve-month period to move on.

6. A particularly wonderful
intervention of the Lord was the way
in which He laid it upon the heart
of our esteemed General Secretary,
Mr Rowland, to explore the possibility of
demolition and rebuilding on this site.
Previously it was a photo-reprocessing
factory; there were some horrible
buildings here that had not been
occupied for six or seven years. When we
first looked at the site, we couldn’t begin
to imagine that we might come here.
But the Lord laid a particular burden
on Mr Rowland’s heart and he was able
to share that in due course. Really, it
was one of those key links in the chain
of Providence which ultimately has
brought us here today.
17
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7. Also, the remarkable way in which all
of the General Committee immediately
saw the potential for the site, despite what
they saw before their eyes—many of us
have a memory of standing out on that
street corner one Monday in March 2014,
wondering. Yet the Lord gave a wonderful
vision to everybody for what could be
done on this site.

was so key to the future of Joseph’s life.
And it has been the same with us: that
slip of professionalism by an agent was
the means by which we were able to work
with Chancerygate.
11. Chancerygate proved to be an
excellent developer to work with: open,
honest, with a true partnership approach.
Another remarkable thing (and we must
never overlook these smaller things),
is that the site manager’s name was
Ebenezer.

8. Another very important facet: we
feared for our staff, many of whom travel
long distances into the office already.
We needed a central location where
everybody could continue to come
with relative ease. We were looking at
properties out near the M25 and in various
other places, and yet the Lord maintained
us in almost the same location as we have
been for many years.

12. We had another amazing intervention
of the Lord in relation to taxation. There is
a tax called the Community Infrastructure
Levy. Through means that I have not time
to go into, we were given a full exemption,
giving charitable relief worth £80,000.

9. What is also most remarkable is
that all three of the properties—our old
property, our interim property and our
new property—have all been just a few
hundred yards, a few minutes’ walk, apart.

13. Finally, the building programme here
was delivered on time and on budget. That
is a remarkable thing in itself, as property
projects often over-run on both time and
budget.

10. Another wonderful intervention of the
Lord was the way in which the developer
who constructed this building for us,
Chancerygate, discovered that it was the
Society which was bidding against them.
They should never have found out had
the proper procedures been followed, but
the Lord clearly overruled such that they
were told who we were. They immediately
approached us on the following day to say,
‘there is no point in having a bidding war;
we would probably be likely to outbid you
in the end; let us work together’, which is
what we did. You would remember when
Joseph was looking for his brethren that
somebody overheard them say ‘let us go
to Dothan’ (Genesis 37.17), and Joseph was
therefore able to go and find his brethren.
That small, apparently insignificant link in
the chain—an overheard conversation—

We had many other smaller but
nevertheless significant interventions, and
instances of the Lord’s superintendence
of this project on a practical level, which
there is not time to tell you about now.
But we have often proved what it says in
Isaiah 65.24: ‘And it shall come to pass, that
before they call, I will answer; and while
they are yet speaking, I will hear’.
In conclusion, we rejoice: ‘The LORD hath
done great things for us; whereof we
are glad’ (Psalm 126.3). ‘Now unto him
that is able to do exceeding abundantly
above all that we ask or think, according
to the power that worketh in us, unto
him be glory in the church by Christ Jesus
throughout all ages, world without end.
Amen’ (Ephesians 3.20-21).
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Must we always honour our
father and our mother?
Children’s address presented
by Darren Cadapen, Editorial Assistant
This address was provided by Adrian Stoutjesdyk, General Secretary of
TBS Canada. Sadly due to a family bereavement, Mr Stoutjesdyk was not
able to be with us as planned at the Open House to give this address, and so
it was read on his behalf by Darren Cadapen, Editorial Assistant.

P

erhaps you sometimes read books
that you shouldn’t read—books that
plant bad ideas in your mind? That’s a
question not just to the young people here;
it’s a question for every one of us.
Perhaps you have sometimes upset your
parents by reading books unacceptable to
them? That’s not good, is it? Doesn’t the fifth
commandment tell you to obey and honour
your father and mother? Is it ever right to
disobey your parents? Listen carefully to
the story I am about to tell you; although it
is from many years ago, when the Roman
Catholic Church still held tremendous sway

over the souls of men, it will answer the
questions I have just asked you.
William Maldon hurries home through the
darkening streets. He’s later than usual. His
mother will want to know why he’s late.
She won’t be happy when he tells her that
he’s been reading the Bible with his elderly
friend, Gaffer Girton. And what if his father
finds out? William shudders. Then he’ll really
be in big trouble. Even though his son is
sixteen-years-old, Mr Maldon won’t hesitate
to give him a beating. And William knows by
experience that his father hits hard!

Young people enjoying their own activities during the Open House
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Sure enough, his mother asks for an
explanation as soon as he steps into the
house. ‘You’re late tonight, William. Your
father has been asking for you. I don’t know
what happened today, but he’s in a bad
mood. Speak softly: he’s dozing in the other
room. Try not to wake him up. Here’s your
supper. I kept it warm. But where have you
been?’

have read the Scriptures myself.’

William takes the plate and sits down close to
the fireplace. ‘Mother, Gaffer Girton came to
the shop just before closing time. I couldn’t
get away any sooner.’

‘No, Mother, I can’t. What good can it do to
kiss a piece of wood? The Bible tells me that
is idolatry. It is a sin to worship or adore a
graven image.’

‘Gaffer Girton? He’s bad company for you.
Some say that he’s a heretic and reads the
Bible even though the priest has forbidden it.
We’ve told you not to hang out with the likes
of him!’

Mrs Maldon is terrified. ‘If your father hears
you saying those words, he’ll hang you! Can’t
you just worship like everyone else? Hurry off
to bed now, William. I hear your father’s chair
creaking in the next room. It’s better to go to
bed and not meet him tonight.’

Fear fills Mrs Maldon. She doesn’t like what
her son has said. More so, he has spoken
dangerous words. What will her husband do
when he finds out?
She takes the crucifix down from the wall.
‘Please, William, kiss the cross. Kneel before
me, confess your sin, and all will be well.’

Then his mother sees something else. ‘But
William, did you make the sign of the cross
before you started eating?’

William goes up the stairs to the small room
he shares with his younger brother and his
father’s apprentice. As he kneels beside the
large bed in which all three sleep, he hears
his father’s angry voice and his mother’s
weeping. He crawls in between the two other
boys and pulls the blanket over him.

William is tempted to lie, tempted to say
that he has forgotten. Then he straightens
his shoulders and says gravely, ‘No, Mother, I
didn’t do it.’
‘Is that what Gaffer has been teaching you,
not to make the sign of the cross?’

Then he hears heavy footsteps storming
up the wooden stairs to the bedroom. His
father throws open the door and steps in.
He’s carrying a heavy stick. ‘Tell me, sirrah,’
he thunders at his boy. ‘Tell me, who’s been
teaching you such wicked things? You must
recant your blasphemies!’

‘No, Mother. It’s not Gaffer’s fault. ‘It’s what the
Lord says in His Word.’
‘But William, the priest says…’
William interrupts his mother. ‘Mother, the
priest says things
that God does
not say. I

‘Father, no one taught me those
things. God is teaching me
from His Word.’
‘You lie!’ shouts the enraged
father. Then he grabs William
by his thick hair and pulls him
out of the bed. ‘Tell me, who has
been teaching you to go against
the church and to mock the holy
crucifix?’
The heavy stick strikes William’s body. ‘I
have no teacher, Father, but the Word of
God, just like I’ve already said.’
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‘Who has taught you to despise the Holy
Church? Who has taught you to
go against the king’s
command? Our
king doesn’t
want us
reading the
heretic’s
Bible,’
continues his
father, all the
while hitting him
hard with the stick.
‘No, Father, it is not against the
king’s command. There is a poster
on the church door giving everyone
permission to read the Bible for himself.’
‘I don’t care about any poster! You have
disobeyed me and must suffer!’ Meanwhile
the stick continues to fall violently on the
cringing boy. ‘Promise me that you will stay
away from people who read the Bible and
talk about it and despise the Holy Mother
Church!’
‘No, Father, I can’t promise that.’
Now Mr Maldon turns to his wife who has
also come up the stairs to the bedroom. ‘Did
you hear that?’ he demands. ‘He won’t even
make that promise and has no tears in his
eyes. I think he’s past hope if he doesn’t even
cry after the beating that I’ve given him.’
‘Tom,’ Mr Maldon tells the apprentice. ‘Go
downstairs and get me a rope. It’s better that
I should hang him than that someone else
has to do it.’
The apprentice doesn’t move. Now Mr
Maldon himself storms down the stairs. Soon
he comes back, holding a rope.
‘Father,’ cries his wife. ‘The boy’s been
punished enough!’
‘Get out of my way!’ he shouts as he pushes
her aside and wraps the rope around his son’s
neck, and begins to twist it tight. William
soon gasps for breath.

Then Mrs Maldon’s motherly love rises to the
surface. ‘Stop that!’ she screams at
her husband, ‘That’s our
son, yours and mine!’
William’s little
brother also joins
in. ‘Stop that, you
bad father! Leave
my brother alone!’
Finally Mr Maldon
realises what he is doing. He
drops the rope. With a shame-reddened
face, he goes down the stairs. His wife
follows him.
‘It hurts really badly,’ says William as he
gently rubs his bruised neck. ‘But that doesn’t
matter. I was witnessing for a good thing.’
The three boys talk for a bit longer but then
they fall asleep.
Downstairs, though, there is no sleep. Mrs
Maldon forgets her usual respect and fear
for her husband. He listens to the scolding
silently, his head down.
William stays inside for several days. Neither
his parents nor he want anyone to see his
badly bruised neck. William goes back to
reading the Bible, to discussing it with Gaffer
Girton and the apprentice. His parents no
longer bother him.
The Lord commands us to read His Word, our
Bible. We must obey Him, even if our parents
and others forbid it.
William had a Bible of his own. He had saved
up his small allowance until he had enough
to purchase his very own copy. But, as you
have heard, reading the Bible almost cost him
his life. Is the Word of God just as precious to
us? Would we be willing too risk our lives in
order to read the Bible?

[from a manuscript found inn the papers
of John Foxe]
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‘Eben-ezer’
T
hen Samuel took a stone, and set it between Mizpeh
and Shen, and called the name of it Eben-ezer,
saying, Hitherto hath the LORD helped us. 1 Samuel 7.12

The sermon preached at the

Thanksgiving Service
by Pastor P. Mehrshahi
Minister of Providence Baptist Chapel, Cheltenham
and one of the Society’s Bible translators

edited for publication
The sermon is available in MP3 format at
http://www.tbsbibles.org/audio-sermons

T

oday is an occasion of
thanksgiving; it is a time also of
remembrance of God’s goodness
towards us, towards the Society, towards
so many. We could say, in the history
of the Society millions have received
the Word of God and only eternity
will tell how many have been
converted through this
simple but holy task of
translation, publication
and distribution of the
Word of God. So many
thousands of people
have been involved
throughout the ages,
and for these we must

raise up this memorial of thanksgiving
for God’s goodness.
Sadly, generally men by nature are
guilty of not remembering the ways
of Providence. Time passes before us;
scenes succeed each other without
attracting our attention to the fact
that God has been in it and that God
has been involved in all our affairs.
People are usually unconscious of the
many kindnesses and blessings of God
that are done toward them. They are
ready to attribute the things that they
have received, their successes, toward
themselves or even to chance. But the
sovereign God sadly is left out of their
thoughts.
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But it ought not to be so with God’s
people: we ought always to be thankful.
Those who belong to the Lord Jesus
Christ know that there are many
strange or unforeseen events that take
place. The blessings and the provisions:
anything that promotes our good
are only from the Lord. So we praise
Him; we rejoice in Him today. We
acknowledge God’s wise and gracious
dealings with us. ‘Eben-ezer… Hitherto
hath the LORD helped us’.
The veil that covered our unthankful
hearts, by grace, has been removed.
How many can say this afternoon: God
has removed that veil by grace and I
am thankful for all His benefits towards
me? We see the holy arm of the Lord in
our lives, not only now but day by day.

A Thankful People
In the wintry season of the year, we
see storms, we feel the cold wind, we
see the clouds; and we may say these
are accidental things—we may even be
unhappy about them. The British are
very good at speaking about the weather,
but let us think of God ‘who maketh
the clouds his chariot’ (Psalm 104.3).
The very clouds that cause us to be cast
down, the Scripture says He makes His
chariot. So look up, acknowledge God:
those clouds are His chariots and His
ministers a flame of fire (v. 4).
Thankfulness, remembrance and
acknowledgment of God’s mercy and
blessings must be the mark of Zion,
God’s covenant people. This is the
reason for our thanksgiving today.
God has blessed and providentially
ordered the affairs of the Trinitarian
Bible Society. God has alone brought
this Society thus far; it has not been
any man but the Lord Himself. He has
been behind every turn of events. He

has done whatsoever He has pleased.
And so we thank Him; we can thank
only Him. We have done nothing
ourselves, but we thank Him and
magnify His holy Name. Christ our
King continues to do all things well, so
we praise Him.
Now the passage before us is very apt:
‘Eben-ezer… Hitherto hath the LORD
helped us’. But in what context does it
come? It is a phrase that is given in the
midst of a battle. The victory has been
gained by means of a storm, by the
thundering of God, and is attributed to
the gracious intervention of Jehovah.
The thunder that the Lord sent
terrified the Philistine army so that
the unprepared Israelites were given,
by God’s grace, the victory. All those
twenty years they had been severely
oppressed by the Philistines and yet
through the thundering of God, God’s
people won. They were not prepared
for it; they did not even know that they
would win that day. Yet God did it on
their behalf.
This is remarkable: that this victory
was gained on the very spot where
twenty years earlier God had delivered
them into the hands of their enemies.
He had given His covenant people,
and the ark of the covenant that they
had vainly trusted in, into the hands
of the Philistines. Twenty years ago
on that very ground because of their
unbelief, because of their sin against
the Lord, they had lost. Now they
won because of God’s mercy. So to
commemorate the goodness of God
Samuel took a stone, set it up and
called it Eben-ezer, saying ‘Hitherto
hath the LORD helped us’. Now let
us think briefly upon these things
and apply them to our own lives as
we thank God for His mercy to the
Trinitarian Bible Society.
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one-hour sermons each week: if you
go twice on the Lord’s Day and once at
the midweek, that’s three hours of His
Word. The Lord keeps and sustains His
people by way of those small portions:
the Word of God that is read, the Word
that is expounded to us. We feed our
bodies and our minds with hours of
other things, passing, empty things
and vanities, and yet we are not fallen
although we should be. God sustains
us upon portions of His Word because
of His covenant mercies towards His
people. Think about these things.

A Remembering People
Why should we have to erect memorials
like Eben-ezer to God? Does it matter if
what God does is more or less visible? It
is certain that even when a sparrow falls
to the ground it is done by the direction
of God. The Lord cares for the fowls of
the air; He counts all, knows all by name,
knows the number of the hairs on our
heads. The mercies of God for these
things are before our eyes. God has been
merciful towards you, towards me. Why?
The people of Israel had been defeated
twenty years previous. Have we not
fallen in the past? How often have you
fallen? Does God not even use this? Let
us remember that when we give thanks
to God; it tempers our prayers when we
feel our unworthiness and our failures.
Let us not be presumptuous. We have
fallen because of our presumption; we
have gone on in our lives, trying to do
certain things in our strength thinking
that the Lord has been with us. And yet
we have not gone with the blessing and
the presence of the Lord. We have done
many things in our own strength and
then have fallen, defeated.

What have we achieved for Him who
keeps us, who intercedes for us? The
Lord has been on our side; the Lord has
been with us. But oftentimes we have
not sensed His presence. We have not
always had the spiritual sight that Elisha
had—not that we will have his physical
sight to see the host of God all around
His people, all around His work, keeping
us, but spiritual sight.
The Society, the staff, the Committee, the
supporters, the friends must remember
their past, and that should make us
thankful to God for His mercies towards
us. We must by faith today roll, as it
were, a great stone and upon it write,
‘Eben-ezer… Hitherto hath the LORD
helped us’ because we have seen that our
past has been from the Lord.

How many mothers here have done
things in their own strength? How many
fathers? How many young men and
women? You have felt low, you have
felt defeated. Instead of mourning, let
us give thanks to God as we remember
our defeats of the past. Who would have
thought that God’s Word and work
would continue in you? Who would have
thought that God would keep you? Who
would have thought that over so many
decades God would keep the Society?

Think about the blessings we enjoy in
the Western world. There are national
and public occasions of thanksgiving,
as well as individual private times for
thanksgiving. But think about our
nation: what a desert it is in these days.
The nation that sent forth missionaries,
the nation that the blood of the martyrs
was sprinkled upon: what has happened
to it? It has forsaken the Lord. And
yet what has God done? He still keeps
our Christian liberties today. He has
enabled the Society to build a place for

I often think of how God keeps His
people so graciously. Have you thought
of how many hours we spend each week
in the house of God, hearing the Word
of God? Your minister preaches three
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His Word, for its translation, publication
and distribution. We do not deserve it;
the nation does not deserve it, and yet
the United Kingdom and other nations
have been and continue to be blessed.
This country is not broken up by war;
we do not have anarchy; we still have

I

they will have eternal effects. We must be
thankful for this.

I was so thankful yesterday to see
various men in the Society’s General
Committee talking together as brethren,
together aiming for God’s glory. What
a wonderful, thankworthy thing that
is: to see men from all kinds of
f you are a child of grace, can you backgrounds truly united in heart
and spirit for the extension of
not proclaim Eben-ezer by God’s
the kingdom of God and for the
Word of God.
grace: ‘Hitherto hath the LORD

helped us’? Not just helped me, but
helped us. Except for the works of
God, everything we have is temporary.
But even temporal mercies must give
us reason to be thankful.
the rule of law. So let us raise our Ebenezer and be thankful for that. But more
importantly think about the spiritual
reasons for thanksgiving, and apply these
things to your own hearts.
If you are a child of grace, can you not
proclaim Eben-ezer by God’s grace:
‘Hitherto hath the LORD helped us’? Not
just helped me, but helped us. Except for
the works of God, everything we have is
temporary. But even temporal mercies
must give us reason to be thankful.
Any building erected in this world
is temporary. Every brick in the
Society’s new building will one day fall;
everything that you see around you will
pass away one day. It will be burnt up on
that final day. The things that we hold
so dear will pass. Yet the things done in
this building—all that the Trinitarian
Bible Society does for Christ and for His
kingdom by God’s power and grace—all
those things, all of the influences and the
work that is done will go into eternity;

Are we thankful? If there is
anything that we can point to
in our lives and say this has
prospered, this has succeeded:
we ought to give thanks to
God for them. Think about
the Society’s past decades, its
history, its beginnings, and give
thanks. Consider too its many
contentions, its many difficulties, its
many battles, its many enemies: all have
been overcome.

An Acknowledging
People
In our passage in 1 Samuel 7 we have
this great instance of danger, of battle.
The Philistines are coming against the
children of Israel, and God’s people are
afraid. They go pleading with Samuel,
and Samuel (verse 9) takes a lamb and
offers it in sacrifice. The blood of the
lamb is shed and is offered up. As the
smoke of the sacrifice goes up, the
people of God plead with Samuel to pray
on their behalf. And so Samuel prays.
Here is a man of God praying. The blood
of the lamb has been shed, the sacrifice
has been offered up to God, the smoke
goes up and what do we have here? The
voice of a man praying to God, pleading.
How many thousands of prayers have
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been offered within the Society over
many years, and upon what basis?
Upon the shed blood of the Lord Jesus
Christ, God’s Son, the Lamb of God.
Samuel prayed, but the voice of Christ
interceding for us is better than that of
Samuel. Christ intercedes on the behalf
of His people forever and is answered
by God in the voice of thunder. The
thundering comes forth and the enemies
are defeated.

the blood that He shed, the agonies
that He endured upon that cross. Then
look at yourself, look at your work, look
at my work, how feeble we are, how
weak. We preach the gospel so feebly;
in proclaiming the unsearchable riches
of Jesus Christ we can hardly lift up our
voices. Yet it is done in His name.
We feel our own weaknesses but then see
Him working when we least expect it.
We see Him working in hearts that are
so dark and so totally depraved. We see
Him save sinners through His Word, this
Word that, shamefully to us, we often
read but take for granted. We have it so
wonderfully translated in our English
tongue but we take it for granted. Yet it is
given to some poor sinner and the effect
of it is so great: it transforms the world,
turns the world upside down. Jesus
Christ is victorious.

Verse 11 says the Philistines were smitten
‘until they came under Beth-car’. The
name Beth-car has a meaning: the house
of pastures; or it could be translated
as the ‘house of the lamb’. When the
thundering came, God’s people fought.
The voice of God came from heaven and
the people went, as it were, to the house
of the lamb.
Here is Christ displayed, and here is the
hand of God: the hand of Jesus Christ
that throughout the past decades has
been upon the Society. Who else could
have kept this work but the Lord Jesus
Christ Himself? He has covenanted to
keep His Word and to have a witness
until He comes. In this passage here
are God’s people winning and going
up to the house of the lamb, Beth-car.
Anything that has been done by the
Society in our lives has been done for
Christ, by Him, by His strength; all has
been done through the Lamb of God.

How many preachers will say, I have
preached the Word of God and I feel I
have not done it justice at all, and yet it
pleased the Lord to save someone under
that preaching? The virtue needed goes
from Jesus Christ. We set up the Ebenezer, ‘Hitherto hath the LORD helped
us’. We must praise Him for that. Jesus
Christ continues to lead captivity captive.
He continues to draw sinners to Himself;
His throne is established in the midst
of His people. He reigns forever and
forever.

A Victorious People

Jesus must receive all the glory and all
that He does in us will bring glory to His
Father. It remains His business today
to glorify His Father. Think about the
suffering of Christ: here was a Lamb that
was offered up; here is a new and living
way made to heaven. God answered
Samuel with His thundering and the
people become victorious in this battle.
Think about that better Lamb that was
given and all that Christ has suffered,

Blessed be His name that He has seen
fit to enable us to have a part in this
Society that we might be used by God.
It is a mercy to each one of us to be used
by Him to bring glory to His name. It is
a mercy for us, and all because of Him
who loved us and gave Himself for us.
Jesus will conquer; He will be victorious.
This Society, I believe, is part of Christ’s
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conquering. His Word is sent forth and
effective, so we rejoice and praise Him.
God has answered prayer and His people
win by prayer. Samuel did not cease
praying until the victory was God’s. We
ought then not to cease to pray, to serve,
to work and labour together. Let us not
cease to labour in prayer for this Godhonouring cause.

children we have a part in this: we have
been commissioned in this way, to bring
down the great walls surrounding people
who seem to be so far from the Lord.
Our brothers, sisters, uncles, various
relatives, children, will see that through
the Word of God and the preaching of
it great walls come down. Nations that
are closed to the things of God and the
Gospel of Jesus Christ will become open.

The Society has remained faithful in
publishing the Word of God throughout
the ages since 1831; let us not cease

W

e do not win by spear or by
the sword; we do not win by
the force of human innovations or
man’s designs. But it is through the
Word of God…
to pray for it. Every brick, every wire
throughout this building, every door,
every parcel, every page, every pen,
every computer, every ink that is used
here is for the extension of Christ’s
Kingdom and His glory; so too all
those working here, labouring in
the distribution of the Word of God.
Everything here has been dedicated for
God, for Christ and His kingdom. Only
eternity will tell of the Lord’s use of these
things.
We do not win by spear or by the sword;
we do not win by the force of human
innovations or man’s designs. But it
is through the Word of God, through
simple Spirit-anointed preaching of
the Gospel of Jesus Christ through
His Word, that the power of God unto
salvation comes to those who believe.
So this Spirit-blessed and inspired Word
is published and we must continue to
declare it. Every one of us who are God’s

It is the privilege of the Society to send
forth His Word into such situations.
People that are so steeped in false
religion, so blinded to anything of
Christ and antichristian can be turned
and changed. Something supernatural
happens in them when the Word of
God goes to them with the power of
the Spirit; they are transformed. Then
they too will say, ‘Hitherto hath the
LORD helped us’.
I have a picture of a man from my
own country of Iran, forsaken by family,
thrown out into the streets. Then finding
a place in a dirty cellar he sent a picture
saying, ‘do you see this place I live in:
this is my Eben-ezer, “Hitherto hath the
LORD helped me”. I keep this picture
as a reminder of God’s goodness to me.
I am here because God has saved me;
Jesus Christ died for me. So I would
rather be in this place than to have the
smiles even of my mother and my father’.
That brother is now labouring as one of
my chief proofreaders in Iran.
I have seen a man who was in prison
partly due to the Society’s Gospel
according to John in Farsi. The gospel
was found on his computer when the
revolutionary guards caught him. So the
Trinitarian Bible Society has something
to be blamed for his arrest. He was in
prison for about three years. Yet, from
the borders of Turkey he wrote to me
and said, ‘My work is not done but I
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have managed to find the files of the
gospel. Would you still like them?’ I
was so pleased to be able to say to him
that already the work on the gospel had
been finished and he no longer had to
proofread it, but now there is the rest of
the New Testament he could work on.
That man said, ‘I look back to the prison
and the place is a memorial, a place of
thanksgiving in my mind; “Hitherto
hath the LORD helped us”’.
Eben-ezer is a wonderful name: it means
so much to God’s people; it means so
much to this Society. It is the ultimate
aim of the Trinitarian Bible Society that
Christ’s Name is to be honoured and
glorified throughout the world, that
Christ’s kingdom be established in
hearts by this inspired Book which
reveals Jesus Christ. We ought to
remember this; we have much reason
to be thankful to God. Remember this
text: ‘Eben-ezer… Hitherto hath the
LORD helped us’.

Him whose love has been different than
that of any creature on earth.
I often say to my friends who believe in a
man-made god, ‘imagine a great ship in
the midst of an ocean and imagine you
have fallen overboard and are sinking.
You are drowning and calling out for
help. Then the Pope comes to the edge
and says to you, “Follow these rules,
follow the church’s tradition and one
day maybe you will arrive at the door of
heaven”. Someone else comes to the edge
and says “Move your hands like this,
move your feet like that when you are
drowning”. Muhammad comes and says,
“Follow Sharia, follow the Islamic law
and maybe you will arrive in paradise”.

G

et a sense of God’s goodness
to your heart; engrave it
upon your soul. Say, ‘Bless the
LORD, O my soul: and all that is
within me, bless his holy name.
Bless the LORD, O my soul, and
forget not all his benefits’
(Psalm 103.1–2).

Conclusion
As I close I would ask you to apply
this to your own life, to your own
soul. Think, what does this mean
to me? The external and the visible
moments in our lives are precious
to us and we ought to be thankful to
the Lord for all the external blessings,
but as Christians we must erect a
different kind of memorial to God in
our hearts.

But how can a man do such a thing
when his hands and legs are broken?
How can a man do anything for God if
he is totally lost and dead in trespasses
and sins? Then you have Christ who
comes, not giving us a list of do’s and
don’ts for salvation but Himself as the
Saviour. He Himself jumps into the
ocean of God’s wrath and He saves us.
He takes us who are broken, who are
dead, He takes us when we have already
drowned and brings us back.’

Apply this Eben-ezer to your life. We
must get a sense of God’s goodness
engraved on our hearts, if we are truly
to say, ‘Hitherto hath the LORD helped
us’. We must get a sense of His goodness
to us poor, wretched, falling sinners.
So engrave that upon your heart; get a
sense of it. Let us not forget Him Who
has loved us unto death. Let us not forget

Jesus is the Saviour of the world, and it
is the work of the Society to publish His
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Word and to distribute it. Get a sense of
God’s goodness to your heart; engrave
it upon your soul. Say, ‘Bless the LORD,
O my soul: and all that is within me,
bless his holy name. Bless the LORD, O
my soul, and forget not all his benefits’
(Psalm 103.1–2).
But we must not only do this, we must
also endeavour to impress others to
sense the same things. Our words, our
actions, all of our dealings in life ought
to bring glory to God, to bear witness
to our Saviour God. Do not attribute
anything to yourself, to your working, to
your reading, to your own goodness, to
your own church. Attribute everything
to Jesus Christ Who has done all things
well.
But then again, if we are truly thankful,
there ought to be an increasing devotion
to God’s service. It is not enough to say,
‘Hitherto hath the LORD helped us’.
There ought to be an increasing devotion
to serve Him. ‘What shall I render unto
the LORD for all his benefits toward
me?’ (Psalm 116.12). Are these the
words of a man who is ready to serve,
ready to give whatever it may be? I will
do what He wants, I will give what He
requires: the aim of all the blessings of
God, the aim of this building, the aim of
my life is so that I may bring forth fruit
for His glory.
Finally, we must trust Him in all future
difficulties and dangers. This is one of
the reasons why memorials are raised
up. It is not merely to remind us what
God has done, but also of what He is
ever ready to do if we call upon Him.
Here again we must think about David,
who regarded the deliverances he had
experienced as reasons to trust in the
Lord. The past memories of God’s
goodness were used in the time of his

trials and afflictions, when he was faced
with new dangers; he was expecting
the same kind of deliverance from the
Lord. So he says in 1 Samuel 17.37,
‘The LORD that delivered me out of the
paw of the lion, and out of the paw of
the bear, he will deliver me out of the
hand of this Philistine’. The Apostle Paul
said similar words as he thought of the
mercies of God for him in the past. In
2 Corinthians 1.10 he speaks of God
‘who delivered us from so great a death,
and doth deliver: in whom we trust that
he will yet deliver us’. Here too he does
not only speak of the past, he speaks of
the future.
What has this Society before it? Still
many battles, for sure, for things shall
wax worse and worse in this world:
persecutions and tribulations shall
come in this nation and throughout
this world. Yet we say, ‘Hitherto hath
the LORD helped us’. There shall be
many weaknesses, many dangers, many
divisions, many hopeless times. Yet in
the midst of it you will have answers, in
the midst of it you will have victories.
In the midst of it the Word of God
continues to go forth, and you will say,
‘we are more than conquerors’ (Romans
8.37) still, because Christ remains King.
So what ought we to do then? The words
of 2 Thessalonians 3.1 are so apt to be
remembered by the Society, ‘Finally,
brethren, pray for us, that the word of
the Lord may have free course, and be
glorified…’.
As we think today of ‘Hitherto hath the
LORD helped us’, the words from Psalm
98.1 should be within our souls, ‘O sing
unto the LORD a new song; for he hath
done marvellous things: his right hand,
and his holy arm, hath gotten him the
victory’. Amen.
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and the 1516
Greek Testament
by C. P. Hallihan, Editorial Consultant
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1 The times: fifteenth
and sixteenth century
Europe
The most terrifying event for fifteenthcentury Europe was the Fall of
Constantinople. On 28 May 1453 Ottoman
Turks under Sultan Mehmet II captured
that lingering fragment of the ‘Christian’
successor to the Roman Empire, Byzantium.
On 1 June the first Islamic prayers took
place in the captured Hagia Sophia,1
imperial basilica, heart of Orthodox
Christianity and architectural splendour. It
has been a mosque ever since. By 21 June
a fast galley from Corfu had reached Venice
with the news, and a Venetian diarist
recorded that ‘…the news of the loss of
Constantinople caused great terror among
Christians’. The Pope called it ‘the Shame
of Christendom’ and Bishop Piccolomini2
wrote,
Meanwhile we live in discord and
disunity. The Kings of England and
France have taken up arms against
each other. Seldom is all Spain at
peace, and the Italian states can
never find peace in their struggle
for hegemony.
Sultan Mehmet successfully threatened
the European heartlands: Greece, Serbia,
Albania, Belgrade, and on and on. Only
the Hungarian John Hunyadi blunted the
thrust to Vienna in over thirty years of
conflict. Battles at Kosovo seem strangely
modern, and the seeds of religious
bitterness between Serb and Croat were
sown in the late fifteenth century. It seems
ironic that just as Spain was overcoming
the Moors,3 recovering and reuniting their
nation with much violence and cruelty after
seven hundred years of Islamic influence,
the Ottoman Muslims were thrusting
into central Europe. While all this was

happening Portugal had established a
seaborne takeover of the spice and silk
roads, sailing east round Africa, whilst
Spain was anxiously seeking to break this
monopoly by sailing west.4 Holland and
England were watching and learning from
the sidelines.
The most powerful event of the fifteenth
century was the development of printing.
Now there could be reliable reproduction
of documents, books, pamphlets and
texts, and—for the times—all speedy.
The Gutenberg moveable-type printing
of the Latin Bible opened up the world in
a different way. William Caxton printed
the first book in England in 1476, having
printed books in English on the continent
before that. By 1501 there were more than a
thousand print-shops in Europe, which had
produced some 20,000,000 copies of 25,000
titles. The medieval world and world view,
secular and religious, was being shaken in
so many ways. Not even the angels5 could
see how this should serve the furtherance
of the Gospel of Christ.
I recently came across an angry post on
social media, along the lines of ‘How dare
Protestants say that the Roman Catholic
Church kept the Bible from the people? The
first printed Bible was the Roman Catholic
Bible’. But who was allowed to read it? Who
could understand it—it was, of course, in
Latin? Who dared expound it according to
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Fall of Constantinople—capital of the
Byzantine Empire—to the Ottoman
Empire
End of 100 Years’ War; territories of
England/France settled

1455
1466

Gutenberg Bible published

1471

Thomas á Kempis, Roman Catholic
theologian and author of Imitation of
Christ, dies

1476

Caxton printing press starts in
Westminster

1483
1492
1493
1494
1495
1499

Luther challenges papal infallibility;
begins New Testament sermon series:
a new era of Biblical preaching

1522
1
522
2

Desiderius Erasmus [Gerrit
Gerritzoon] is born

Luther introduces German liturgy,
Wittenberg

Luther born in Eisleben
Erasmus made secretary to Bishop of
Cambrai (vagus really begins!)
Erasmus at Paris University studies
for doctorate in theology: Greek studies
begin in earnest

Valla’s Annotations found

1525
1
525
5

Luther publishes The Bondage of the
Will
Tyndale prepares to print English New
Testament in Cologne

1526
1
526
6
1527
1
527
7

1533
1
533
3

Luther ordained; celebrates first Mass
Erasmus in London with Thomas
More; writes Moriae Encomium
(The Praise of Folly)
Copernicus states that the earth
actually revolves around the sun

1516

Erasmus’s first edition of the
Greek-Latin New Testament, Novum
Instrumentum, published in Basle:
corruption of the Latin Vulgate text is
plain to see

Erasmus’s fourth edition of the Greek
New Testament

First Protestant university (Marburg)
founded

Erasmus obtains Cambridge doctorate

1512

Tyndale completes printing of English
New Testament in Worms

Luther pens “A Mighty Fortress”; writes
against Zwingli’s views on the Lord’s
Supper

John Knox born

1517

Erasmus publishes On Freedom of the
Will

Erasmus publishes works of Augustine

Erasmus leaves Paris without
doctorate, travels to England where he
dedicates himself to the mastery of
Greek

1504
1505
1507
1509

1524
1
524
4

William Tyndale born

Erasmus’s Enchiridion Militis
Christiani (Handbook for the Christian
Soldier) written.

Erasmus’s third edition of the Greek
New Testament; used by Tyndale for his
English translation
Anabaptist movement begins in
Germany

Erasmus ordained priest

1501

Erasmus’s second edition of the Greek
New Testament; used by Luther for his
German translation

Tyndale’s translation of Erasmus’s
Enchiridion and his revision of
chapters five, six, and seven of
Matthew’s Gospel are printed
About this time Calvin undergoes a
‘sudden conversion’

1535
1
535
5

Erasmus’s fifth and final edition of the
Greek New Testament

1536
1
536
6

Erasmus dies
Tyndale strangled and burned
Farel persuades Calvin to remain in
Geneva

1547
1
547
7

Erasmus’s first series of Paraphrases
of the New Testament (rewritings of
the New Testament books in Latin)
published: completed in 1523

322
32

Erasmus’s works appear in English;
Katherine Parr, widow of Henry VIII,
sponsors placing of “paraphrases on
the Gospels” in every church
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the text itself and in the language of the
hearer? But God did not leave His people in
ignorance.

2 The man: Desiderius
Erasmus
Constantinople became a great centre of
learning, and in it were copies—perhaps
even originals—of manuscripts long
since lost from the Western Empire.
Constantinople had been thoroughly
Greek, using a Greek Bible (Old and New
Testaments) for a thousand years, so there
were also men competent in the language.
The city’s fall in 1453 moved such men
to leave the ruin of Byzantium, bringing
with them a literary, linguistic and cultural
legacy. How does Erasmus feature in this
landscape?
Gerrit Gerritzoon6 was born in the
Netherlands, the second illegitimate son
of his parents, probably in 1456. He chose
for himself the names ‘Desiderius Erasmus’
quite early, a mingling of Greek and
Latin terms of ‘pleasing’ and ‘longing’. The
brothers were put to school in Deventer,
where they had a companion who was
to be Pope Adrian VI. When both parents
died, their guardians removed them to
’s-Hertogenbosch with the Brethren of
the Common Life. Erasmus remembered
mostly the severe discipline, designed to
teach humility by breaking a boy’s spirit.
He hid himself in the Latin language, a
beginning which led to his acknowledged
and admired mastery of the tongue and
its literature throughout Europe. Latin
effectually became his ‘home’, the place
where he lived. Only bare beginnings of
Greek were acquired at this stage.
The guardians wanted Erasmus out of
their way, preferably in a monastery, and
he went to the Augustinians at Steyn, near
Gouda. There the teachings of Lorenzo

Valla (1407–1457)—secular, classical,
humanistic—persuaded him that medieval
scholasticism was a form of barbarism,
corrupting the ancient learning both in
language and style. Erasmus now esteemed
his monastic guides as ‘the barbarians’. His
own Antibarbarorum liber (Book against
the Barbarians) began to take shape at this
time. The medieval Roman Church resisted
all secular scholarship out of hand; Erasmus
declared that all true learning was secular.
Neither position is tenable; conflict was
inevitable.
When ordained priest (April 1492), Erasmus
was delivered from the monastery to a
post as Latin secretary to the influential
Henry of Bergen, bishop of Cambrai. In
1495 the bishop sent him to the University
of Paris to study theology. Learning by rote
from Thomas Aquinas (1225–1274) and
Duns Scotus (1266–1308),7 with no liberty
of discussion or difference, did not suit
Erasmus at all, even if Aquinas had studied
in Paris before him.
Erasmus began to take on pupils, to help
financially but perhaps also to ease the
dull sameness of his studies, and this
opened more avenues to him. One of his
pupils, William Blount, Lord Mountjoy,
invited Erasmus to England. From that
time Erasmus became in monastic terms
‘vagus’, a wanderer of no fixed loyalty or
commitment to place or people. He was
glad to come to England, not to enlarge
his Latin but to improve his Greek, for the
Englishmen Thomas Linacre and William
Grocyn had learned a living Greek in Italy
from a group of Greek speakers who lived
together and spoke only Greek. John Colet
following them had found in corners of
Italy the Christian teaching from the New
Testament: a simple record of the facts of
the life of Christ and a few apostolic letters
to the churches, all declaring a Person.
In London in 1499, Erasmus met John Colet
33

Trinitarian Bible Society – Quarterly Record
and Thomas More. Both became long-term
friends. Thomas More ensured that he met
the royal household, including the young
Prince Henry, son and heir of King Henry VII,
and later to become Henry VIII. Colet
nurtured his interest in the older theology
of Jerome and the Fathers. Erasmus
was not yet free of the habit of arguing

and dogmatic as itself, giving a confusion
worse confounded. Colet urged Erasmus
to stay in Oxford to lecture on the Old
Testament, but Erasmus was not ready.
He returned to the Continent with a Latin
copy of St. Paul’s Epistles and the conviction
that any realistic New Testament theology
required a thorough mastery of Greek. He
was now, we can say, a man with a mission,
but a mixed mission. He certainly wanted
Colet’s Greek; but did he ever clearly seek
the Person that Colet had found in his Greek
Scriptures?

3 The pursuit of Greek
Following the surge of Greek (and Arabic)
material and scholars from Constantinople,
it was not that Greek was unknown in the
West, but that it was resisted, ignored,
obscured, decried and defamed by those
who should above all have received
it: the Roman Church, its clergy and
establishment. Erasmus was to suffer from
this obstruction, but also to profit from it.
It brought about the withholding of the
Cardinal Ximenes Polyglot Bible with its

Queen's College, Cambridge, where Erasmus studied during
his trips to England between 1506 and 1515

for argument’s sake; Colet hated it, this
asserting of fine distinctions and abstruse
propositions for the mere display of logical
skill.
When Erasmus expressed a taste for
Aquinas, Colet denounced the man as
arrogant, rash, proud, even worldly in
taking it upon himself to define all things,
and at such ponderous length. The Summa
Theologica of Aquinas covered 1,150
folio pages of two thousand words each
(2.3 million words is hardly theology for
dummies)! The ‘schoolmen’ had developed
a vicious tendency to fill up blanks in their
system by indulging in hypotheses; these
acquired the sanction of ecclesiastical
authority, and were treated as established.
This dogmatic theology was melded with
a ‘scientific’ world view as unsupported
The Cardinal Ximenes Polyglot Bible
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Greek text of the New Testament. This had
been printed in 1514 but was not published
for some eight years, allowing Erasmus with
printer Froben in 1516 to be the first to print
and publish a Greek New Testament.
Englishmen Thomas Linacre and William
Grocyn had sought and found a mastery
of Greek in Italy. Linacre acquired his
medical doctorate at Padua, and numbered
among his friends Aldus, the renowned
printer of Venice, later a friend and host of
Erasmus. Grocyn lectured at Exeter College
Oxford—Oxford’s chief lecturer on classical
languages is still ‘The Grocyn Lecturer’—
and had supported Erasmus in London.
Erasmus discovered a manuscript in 1504
produced by Lorenzo Valla in the library
of an abbey near Louvain, east of Brussels.
Valla’s purpose had been to evaluate the
Vulgate simply as a translation of the Greek
New Testament, and not to produce, as it
was thought by some, a directly-inspired
Latin work. (Through a misunderstanding
of Jerome’s prologue to the Pentateuch,
medieval scholars taught that the Latin
Scriptures were more reliable than the
Greek.) Valla aimed to reclaim the Latin
Scriptures as a more plainly faithful
reflection of the Greek, and give a better
understanding of the New Testament. It
was a technical endeavour, not a spiritual
one. Here Erasmus learned of Latin Bible
passages vitiated by unlearned or negligent
copyists, or worse corrupted by
conscious alteration on the part
of audacious scribes, with other
passages just badly translated
from the Greek.
In 1505 Erasmus published
Valla’s work as Adnotationes
in Novum Testamentum. He
was quickly informed by the
‘proper authorities’ that Greek
Scriptures were the biased
domain of schismatic,

even unorthodox, Greeks; to use their Greek
text was to favour their dangerous opinions.
Valla had earlier incurred displeasure
in Rome by showing to be a mere fable
the supposed manuscripts relating to a
‘Donation of Constantine’, bestowing
temporal power with the Bishops of Rome.
Valla had broken free from the confused
allegorical and scholastic annotations of the
Vulgate.
Valla had declared that theologians must
work from the grammatical sense for the
meaning of the text, to which Erasmus
enthusiastically agreed. Erasmus wrote that
Latin scholarship, however
elaborate, is maimed and reduced
by half without Greek. For whereas
we Latins have but a few small
streams, a few muddy pools, the
Greeks possess crystal-clear springs
and rivers that run with gold. I
can see what utter madness it is
even to put a finger on that part
of theology which is specially
concerned with the mysteries of the
faith unless one is furnished with
the equipment of Greek as well,
since the translators of Scripture,
in their scrupulous manner of
construing the text, offer such literal
versions of Greek idioms that no
one ignorant of that language could
grasp even the primary, or, as our
own theologians call it, literal,
meaning.8 [Emphasis added]
Now comfortable in the Greek
of the New Testament and
spurred on by the works
of Valla, a parallel pursuit
developed for Erasmus. First he
sought to find Greek New
Testament manuscripts.
In much travelling and
correspondence he acquired
copies, had copies made,
Lorenzo Valla
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made notes in libraries, and discussed
his finds in correspondence across
Europe. The great labour of constructing
a single continuous text of the Greek
New Testament through comparison
and collation of a very few manuscripts
began. This is the very beginning of
New Testament manuscript gathering,
comparing and assessing for the print era.
Whatever the words ‘textual criticism’ have
come to mean through later controversies,
you should not read that back as a fault of
Erasmus. ‘Criticism’ should never be taken
to mean only ‘condemning’ but rather clear
assessment and discernment.

supported in a parallel column by his newly
compiled text of the Greek New Testament.
The primary aim for Erasmus, remember,
was to refurbish and reclaim the Latin text
using the Greek as a plumb line to vindicate
his Latin differences. His admirable labours
in Greek manuscript gathering, comparing,
collating and editing into a continuous text
never weaned him from his Latin text. Yes,
the clear spring of literal meaning was to
hand, to correct a long decayed text, but
Erasmus failed to see the real significance.
His mother tongue was Dutch, yet he never
considered that need. Compare Tyndale:
…at last I heard speak of Jesus,
even then when the New Testament
was first set forth by Erasmus; which
when I understood to be eloquently
done by him, being allured rather
by the Latin than by the word of

4 And so to print and
problems
The task in hand was to print Erasmus’s new
version of the Latin Vulgate New Testament,
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The Dutch engraving below shows a typical printing
press and print works setup of the period
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God (for at that time I knew not
what it meant), I bought it…
I chanced upon this sentence
of St Paul (O most sweet and
comfortable sentence to my soul!)
in 1 Tim. 1, ‘it is a true saying,
and worthy of all men to be
embraced, that Christ Jesus
came into the world to save
sinners, of whom I am the chief
and principal.
principal’.9

against Erasmus’s 1516 New Testament
have been made and made again from that
day to this: too few manuscripts, over hasty
and careless print run, inadequate control
of the printing process and proofing,
commercial pressure, and so on. They are all

Erasmus's Novum Instramentum,
1516 edition, front title page and
last page of the New Testament
(Revelation 22.8-21)

Valla never came to that; I could
wish to be more assured that Erasmus
did. We rejoice that Tyndale did not settle
to correct Wycliffe, but gave us his direct,
engaging and still delightful rendering from
Greek into English.
All the complaints that can be levelled

valid, owned and admitted to by Erasmus
himself from the beginning, and thus reedited and corrected through four further
editions. What else could such a ground
breaker be? The complaining was just mud
thrown in the hope of avoiding the facts.
After at least a thousand years, a new, truly
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living, version of the Word of God was
available and accessible. I could spend quite
pleasing hours examining and explaining
these complaints, bewailing the death of
Aldus Manutius, the Venetian master of
Greek printing of great beauty10 in 1515, so
that Froben had the job instead, and the
near comic confusion of texts and revisions
at the printers in Basle where Erasmus
was now stranded11 with a very limited
manuscript collection. But these are all just
excuses for dodging the consequences
of the appearance of this Greek New
Testament.

comparing and evaluating manuscripts in a
complex way, of publishing more editions
more widely and of listening to the ensuing
clamour, waited until the publisher’s preface
to the 1633 edition of Elzevir at Leiden read
to proclaim Textum ergo habes, nunc ab
omnibus receptum… ‘So you have the text,
now received by all…’. This was a publisher’s
delight in a shared achievement over a busy
hundred years, and neither an ecclesiastical
nor a political announcement.
By the way, in England well into the
twentieth century the Robert Stephens
(Estienne) Greek New Testament of
1550–1551 published in Paris was arguably
the accepted traditional text: a text well
known to English-speaking students as the
Greek part of The Englishman’s Greek New
Testament first published in 1896.

Was it really the first?
It is the first publication of a printed Greek
New Testament. There was a printed Bible:
Old Testament in Hebrew, Greek, and Latin,
New Testament in Greek and Latin. This
polyglot Bible also had the Aramaic Targum
of the Pentateuch and an interlinear Latin
of the Greek Old Testament. Printed but
not published: not released, not accessible.
The New Testament sheets were printed
by 1514, Old Testament by 1517, and
the whole lay at the University of Alcala
(Complutum in Latin) in Spain, in the charge
of Cardinal Ximenes. Erasmus and Ximenes
were aware of each other, and in touch.
Even when Erasmus was preparing his
Greek Testament some companions were
asking that his Greek text should be printed
separately for convenience. Gerbelius did
that in 1521, and it is possible that Luther
made convenient use of it.

5 The sheaves
Erasmus is applauded in most histories
for the great breadth of his humanist
labours and contribution to the revival of
learning, the Renaissance. As well as thirty
original works, he translated, edited or
annotated the works of Ambrose, Aristotle,
Augustine, Basil, Chrysostom, Cicero and
Jerome. There were major editions of
his letters in 1519, 1521, 1529 and 1532,
and translations of his works into other
languages. (The works of Erasmus take up
ten columns in the catalogue of the British
Library!) The Enchiridion Militis Christiani
1503 and 1518—Handbook for the Christian
Soldier—was a great success. Its title could
also be read as A Militant Christian’s Dagger
(hand weapon12) and was particularly
well received in Roman Catholic Spain; a
translation even appeared in Mexico.

Is it the Received Text?
The short answer is No. Such an aim was
never in Erasmus’s scope, and that language
in relation to the text would not be in use
for another hundred years. But the long
answer is ‘Yes, as the beginning of a process’.
The process of editing, of beginning to
understand the need and practice of

The Reformers, however, grasped eagerly
at the Greek text of the New Testament.
They set about bringing in the sheaves of
vernacular New Testaments, a harvest that
38

Issue Number: 615 – April to June 2016
Sultan Mehmet could never have foreseen
in 1453. After all, Erasmus had said,
I totally disagree with those who are
unwilling that the Holy Scriptures
should be translated into everyday
language and read by unlearned
people. Christ wishes his mysteries
to be made known as widely as
possible…13
Readers of the Quarterly Record will know
that there was by 1516 already a move to
translate the Bible into local languages.
Now it was to be different—translating
the New Testament from Greek, not Latin,
and in print, more copies, more durable,
more easily distributed, more convenient.
But above all, being from the Greek, these
would be nearer to the pen of the inspired
Biblical writers.
Luther was first with the German New
Testament in 1522, translated from Greek
whilst he was held for his own safety by
friends in Wartburg Castle. He used the
Erasmus second edition of 1519; and
as this was koine (common, everyday)
Greek, Luther responded with a common,
everyday German translation which set a
European benchmark.
William Tyndale’s first attempt to print
an English New Testament translation on
the Continent in 1525 was despoiled by
the authorities. In 1526 at
Worms he succeeded,
and we have

there were New Testament translations
of his Greek editions in English, German,
Danish, Italian and French. There were also
editions derived from Luther’s German
in Dutch and Swedish. By the end of the
century there was Spanish, Icelandic,
Slovenian, Welsh and Hungarian, Gospels
in Arabic, and the Czech Kralitz. This was all
helped by further editions of the Greek New
Testament from the Stephens, Beza and the
Elzevirs: none of them in perfect agreement
amongst themselves on text, though with
just a very few minor differences,15 and all
fundamentally Erasmus.

6 Assessments
How can we sum up
Desiderius Erasmus?
Answering that
question in a college
essay fifty years ago, I
had no time for the man.
Luther was Reformation
and Christian; Erasmus
was Renaissance and
humanist to boot:
at the time
to me a
simple

The newe Testament
as it was written, and
caused to be written,
by them which herde
yt To whom also oure
saveoure Christ Jesus
commanded that
they shulde preache
it unto al creatures.14

Albrecht Dürer's
engraving of Erasmus

Before Erasmus died in 1536
39
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Lorenzo Valla pointed out led directly
through the manuscripts to Greek
paganism. In Renaissance clothes this
became humanism in which the chief
end of man is man—now the prevailing
philosophy of our modern world.

evaluation. Now it doesn’t seem quite so
simple.
In the late years of his life Erasmus settled
in Basel, seeking refuge from trouble.
The Romanists blamed him furiously for
letting Luther happen. The Lutherans
could not accept his not falling in with
Luther. All sides saw in him ground for
friendship and admiration. All sides
equally saw him as untrue to his own
opinions in the support and friendship he
extended to the others.16 The University
in Paris never ceased to denounce him,
yet he was known throughout Europe,
enjoying great fame, acknowledgement
and consideration. Among his general
mistakes I count his leading Tyndale to
view Bishop Tunstall as friendly disposed,
so that Tyndale approached him with
his New Testament plans and stirred
up hostility. Erasmus never accepted
Gutenberg as being the first European
to see the possibilities of moveable type,
according that to Johann Fust.

‘Back to Greek’ and ‘proceed from
the grammatical sense’ were great
contributions from Erasmus. Then to
add ‘and here is the published Greek
New Testament’ means that under God
we must be grateful, warts and all, for
this man at that time. I do just wish for
some clearer personal confession of
Christ to be found in his works or letters.
I found a remark in the conclusion of
John Huizinga’s Erasmus and the Age of
Reformation very apt.
He withdraws in alarm from that
tremendous struggle which he
rightly calls a tragedy; the sixteenth
century, bold and vehement,
thunders past him, disdaining his
ideal of moderation and tolerance. 18

By his enthusiasm for education Erasmus,
among others, had allowed growing
numbers of lay people to see the
empty pedantry of scholastic theology.
Furthermore, if there are Latin readers in
the cathedral congregations, the clergy
have nowhere to hide; even a Latin Vulgate
portrays a Christian discipleship that was
very little in evidence among clerics of all
ranks.

Notwithstanding the personal weaknesses
of Erasmus and his lack of a clear profession
of faith in Christ, he was, under God, a
human instrument by which the Word
of God was faithfully translated from the
printed Greek texts he compiled into several
major European languages. Erasmus was
the precursor. Others would build on his
legacy to produce further editions of the
printed Greek Text using a greater number
of Greek manuscripts than were available to
him, in time producing the Greek text that
was ‘received by all’ and which would be
used in the following centuries as the basis
for New Testament translation. And it is the
Received Text—the only proper basis for
translation—which continues to be used by
the Society in our growing number of Bible
translation and revision projects.

Directing strong attention to the great
need of a return to New Testament
Greek authority in Scripture, Erasmus
has served us well.17 Reclaiming Valla’s
insistence that the theologians must
work from the grammatical sense of the
Greek text for the meaning, and so for
preaching and doctrine, Erasmus did
better than many twenty-first century
preachers and teachers. But there
were problems. The road which
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Endnotes
1. Ἁγία Σοφία—Holy Wisdom; Turkish
Ayasofya.
2. Later Pope Pius II.
3. Moors were North African, Arabic/Berber
Muslims; Ottomans were Anatolian/Syrian/
Turkish Muslims (forgive the simplification).
4. Even though of their chief sailors,
Columbus was Genoan and Magellan
Portuguese.
5. cf. 1 Peter 1.12.
6. Many alternatives, in English and German,
are offered in various sources, but this I
stumbled upon in a 2015 history lesson plan
for a Dutch school.
7. Aquinas was the unquestioned ruler
of theology. Duns Scotus gave us ‘dunce’ in
English; the dunce cap in the corner meant
you had not memorised your day’s quota of
Duns Scotus. Farel (1489–1565) and Calvin
(1509–1564) endured the same ‘education’ at
the same university in their days!
8. Letter 149 to Antoon van Bergen 1501,
in The Correspondence of Erasmus: Letters 142
to 297 (1501 to 1514), R. A. B. Mynors and D. F.
S. Thomson, trans. (Toronto, CA: University of
Toronto, 1975), p. 25.
9. As quoted in David Norton, A History of the
English Bible as Literature (Cambridge, England:
Cambridge University Press, 2000), p. 12.
10. He had printed a Greek Psalter in 1496–
1498.
11. It is a long way via the Rhine from
Deventer to Basle.

14. The quote is from the preface to the 1526
New Testament. The pride and joy of my wife’s
bookshelf is the British Library’s 2000 edition;
I make do with the Yale modern spelling
edition of the 1534 Tyndale.
15. There are just a couple of hundred minor
differences within the Received Text family—
indeed, the first two editions of Erasmus
omitted 1 John 5.7-8, but later editions of
Erasmus and all succeeding editions of the TR
contain it. The relatively few differences within
the TR family contrasts massively with the
thousands of differences between the Critical
Text and the Received Text, and even between
the two main manuscripts upon which the
Critical Text is built.
16. We still have these issues in our day.
17. What might he think of our attitudes to
the study and use of Biblical languages?
18. Johan Huizinga, Erasmus and the
Age of Reformation, F. Hopman, trans.
(Mineola, NY, USA: Dover Publications, Inc.,
2001), p. 188. Huizinga’s book contains
a selection of letters from Erasmus, but
there is now a more recent selection by
David Bentley-Taylor My Dear Erasmus.
The Forgotten Reformer (Tain, Ross-sire,
Scotland: Christian Focus Publications,
2002). Any general history of that time
will have mention of Erasmus, but the
gentlest read is still Roland Bainton’s
Erasmus of Christendom, surely a kindred
spirit. Humanists and Holy Writ: New
Testament Scholarship in the Renaissance
by Jerry H. Bentley, with specific
chapters on Valla and on Erasmus, gives
useful information and a different
perspective.

12. ἐν χείρ
13. Quoted in Alister McGrath, In the
Beginning: the Story of the King James
Bible (England: Hodder & Stoughton,
2001), in books.google.co.uk,
accessed 22 February 2016.
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The Word of God
Among All Nations
Although certain phrases and expressions used in these letters may not be doctrinally
accurate or in correct English, we reproduce the letters essentially as received, knowing
that the Lord is using His Word to the glory of His Name and the furtherance of His
Kingdom as the Scriptures are distributed among the nations of the world.

FFrom Hungary

EEurope

Greetings
G
reetings in the name of the Lord
J
Jesus
Christ!
Ch i t! We
W are very grateful
t f l tto G
God
d
that He has helped us. We are allowed to
continue the Bible study in 8 groups in
some primary schools and in the secondary
school in our area from September. This

FFrom London
I spotted
s
this in between platforms
rms 1
and 2 at London Bridge station on my
way the other night and thought you
might enjoy it.

calendar recipients
Hungarian mission

is a great opportunity for us
us. Half of our
students are from the church, half of them
come from the world. Please, pray that we
could invite more students from the world
to the Bible studies. We visited our mission
stations on 12-13 December. We gave
the people Christian calendars and gift
packages. We visited five mission stations
with six of my co-workers on the Saturday
and handed out eighty gift packages and
seven food packs. We are very thankful for
your friendship and for your prayers! I wish
that God bless your lives and your work.

TBS Poster at London
Bridge Station
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The Americas

FFrom Mexico via
SSermonAudio
((SermonAudio
S
Insider | Brand
New Year | tbs 13 Januaryy 2016)

FFrom TBS (USA)
W received these pictures from our
We
main contact in the Dominican Republic,
where we printed 75,000 Spanish Gospel of
John in 2015. These pictures come from an
evangelistic campaign held in the outskirts
of Santo Domingo, the capital city of the
Dominican Republic. We look forward to
having pictures of the distribution of the
entire New Testament in Spanish soon!
Mexican man reads the Gospel

This was the year that we added a
Spanish version of the Gospel of
Spa
John, still at the nowhere-to-beJoh
found low price of 15 cents per
fou
booklet! Our friends in Mexico sent
bo
us this photo of a gentleman who
received a Gospel of Juan for his
rec
90th birthday. In two days he had
90
read fourteen chapters!
re

Australasia
A
FFrom New Zealand
I have
h just been notified
by the gentleman in Zimbabwe
tthat we send the Bibles to that
yyour Bibles have arrived and they
aare over the moon. He couldn’t
stop saying ‘Thank you!’ The
st
thanks belong to you for your work
th
and your kindness in doing this.
an
Thank you for holding onto the
Th
true Word of God in these evil and
tru
apostate times.
apo

Scripture dist
rib
Dominican Re ution in the
public
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for these three institutions. We gave them
100 more just this afternoon. We have also
given 40 each to the hotel and railway
staff—a total of 3,140 in Masvingo city and
the province. We distributed 1,500 among
the Zezuru dialect in Harare, Murehwa and
Hwedza, and 1,000 in the Korekore areas
of Karoi, Hurungwe and Magunje. We also
distributed 1,000 among the Manyika
dialect in eastern highlands in Mutare
and 500 among the Ndau dialect in South
Eastern Zimbabwe mainly in Chipinge. We
also distributed 1,250 in Bulawayo for the
Shona-speaking people in Bulawayo and
Matebeleland. All in all 8,646 have been
distributed. This figure includes about 256
given to different individuals. We have
reserved some for outreach programmes
to ministers fraternal in the towns and
service centres in Masvingo province. We
have generally been affected in terms of
the movement by our acute challenges
financially. Once again thank you for such a
great effort; we are indeed looking forward
to a great outcome.

Africa
A
FFrom Nigeria
Si
Sincere
greetings to you in
the name of our Lord Jesus Christ for
his kindness and mercy over us. May
God almighty be with us all, amen. The
parcels sent were received and have been
distributed, and which have positive
changes upon the readers. I will be looking
forward to more parcels of Holy Bibles and
other materials spiritual both in English
and Yoruba language for more better
understanding of the vital areas we need.

FFrom Botswana
Th you from our hearts for
Thank
Bibles received most gratefully from you.
These have been distributed far and wide.
Some individually, some for Sunday School
prizes, and others at the school where I
teach on Wednesday mornings. What a
massive difference it has made to read
each Wednesday morning together,
and to show the students what is taught
is directly from the Word of God—and
they each have their own copy! God blesss
you dear ones for encouraging us and
blessing us in this way. He is magnified and
nd
honoured. To Him be all the glory.

FFrom Zimbabwe
Pr
Precious
greetings to you beloved
e
ed
in the Lord. I write to give you a summaryy
of the distribution of the 10,000 Shona New
Testaments granted to our evangelistic
association in Zimbabwe.
We distributed 1,720 New Testaments to
43 pastors and ministers in Masvingo city
and 1,200 to the chaplains of the army,
police and prisons and correctional services
es

Shona New Testa
ments in Zimbabw
e
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